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1) El Romance del Conde Olinos:
Madrugaba el conde Olinos,
mañanita de San Juan,
a dar agua a su caballo
a las orillas del mar.
Mientras el caballo bebe
canta un hermoso cantar:
las aves que iban volando          PERSONIFICACIÓN: le otorga la característica de escuchar a unas aves

se paraban a escuchar;
caminante que camina
detiene su caminar,METÁFORA: de que el cantar del Conde Olinos hace detener a todos a su alrededor.

navegante que navega
la nave vuelve hacia allá.
Desde la torre más alta
la reina le oyó cantar:
-Mira, hija, cómo canta                                     
la sirenita del mar.
-No es la sirenita, madre,
que esa no tiene cantar;
es la voz del conde Olinos, HIPÉRBATON: la oración correcta sería: “que está penando por mí”

que por mí penando está.
-Si por tus amores pena
yo le mandaré matar,
que para casar contigoELIPSIS: habla del Conde Olinos y, aunque no se mencione, se entiende por contexto

le falta sangre real .
-¡No le mande matar, madre;
no le mande usted matar,
que si mata al conde Olinos
juntos nos han de enterrar!
-¡Que lo maten a lanzadas
y su cuerpo echen al mar!
Él murió a la media noche;
Ella, a los gallos cantar.
A ella, como hija de reyes,
la entierran en el altar, ,
y a él, como hijo de condes,
unos pasos más atrás.
De ella nace un rosal blanco;
de él, un espino albar.IMAGEN SENSORIAL: imagen sensorial visual de las tumbas de la pareja

Crece uno, crece el otro,
los dos se van a juntar.
La reina, llena de envidia,
ambos los mandó cortar;
el galán que los cortaba
no cesaba de llorar.
De ella nacería una garza;
de él, un fuerte gavilán.
Juntos vuelan por el cielo,
Juntos vuelan par a par.

Romance del Prisionero:
Que por mayo era, por mayo,
cuando hace la calor,
cuando los trigos encañanIMAGEN SENSORIAL: imagen sensorial visual del paisaje

y están los campos en flor,
cuando canta la calandriaPERSONIFICACIÓN: personificación de las aves

y responde el ruiseñor,
cuando los enamorados
van a servir al amor;
sino yo, triste, cuitado,
que vivo en esta prisión;
que ni sé cuándo es de díaHIPÉRBATON: la oración correcta sería: “que no sé cuándo es de día y cuando es de noche”

ni cuándo las noches son,
sino por una avecillaELIPSIS: se refiere a que mataron a la avecilla, pero se entiende por contexto.

que me cantaba al albor.
Matómela un ballestero; METÁFORA

dele dios mal galardón. 

“El Romance del Conde Olinos” y “Romance del Prisionero” son romances porque ambos fueron transmitidos oralmente, por eso son anónimos; hay algunos diálogos entre la narración y, específicamente en “Romance del Prisionero” no hay un desenlace claro. También, aparece un amor prohibido o algún romance trágico. 
2) “El Romance del Conde Olinos”: como dice el nombre, el tema principal del poema es un romance prohibido por la diferencia de clases sociales: el hombre es un Conde y la mujer hija de Reyes. Por lo tanto, la reina lo mandó a matar, ubicaron las dos tumbas juntas y de hechos crecieron un rosal blanco y un espino albar que se juntaron. Esto simboliza el amor eterno entre el Conde Olinos y la mujer.
“Romance del Prisionero”: trata de un hombre está encerrado en una prisión triste y sin amor. Desde mi punto de vista, cuando nos referimos al hombre como un prisionero nos referimos a que es un hombre triste prisionero del desamor, ya que no es amado por nadie en “la prisión”. En pocas palabras, es una metáfora de que es prisionero del desamor, el corazón roto.
3) Un Aplazado:
De pronto, como un breve latigazo,
mi nombre, Friedt, estalló en el aula.
Yo me puse de pie, y un poco trémulo
avancé hacia la mesa, entre las bancas.
Era el examen último del curso
y al que tenía más miedo: la gramática.
Hice girar resuelto el bolillero
Las dieciséis bolillas del programa
resonaron en él lúgubremente
y un eco levantaron en mi alma.
Extraje dos: adverbio y sustantivo.
Me dieron a elegir una de ambas
y elegí la segunda. -¿Y qué es el nombre?
díjome uno y me asestó las gafas.
Sentí luego un sudor por todo el cuerpo,
se me puso la boca seca, amarga,
y comprendí, con un terror creciente
que yo del nombre no sabía nada.
Revolvía allá adentro, pero en vano,
me quedé en absoluto sin palabras.
Y empecé a ver la quinta en qué vivíamos:
el camino de arena, cierta planta,
el hermano pequeño, mi perrito,
el té con leche, el dulce de naranja,
¡qué alegría jugar a aquellas horas!
Y sonreía mientras recordaba.
-¡Pero señor -rugió una voz terrible-,
el nombre sustantivo, una pavada!-
Tiré a la realidad: sobre la mesa
los dedos de un señor tamborileaban,
cabeceaba blandamente el otro,
el tercero bebía de una taza.
Hacía gran calor. Yo tengo una
cara redonda, simple, colorada,
los ojos grises y los labios gruesos,
el pelo rubio, la sonrisa clara.
Yo quería jugar, no dar examen
darlo otro día, sí, por la mañana...
Se me nubló la vista de repente,
los profesores se me borroneaban,
adquirió el bolillero proporciones
gigantescas, fantásticas,
oí como entre sueños: Señor mío,
puede sentarse... -Y me llené de lágrimas.

Al comienzo tiene una rima asonante abrazada, pero hay fragmentos que no tienen rima (versos libres). Se genera una confusión por el cambio de rima a verso libre. Yo pienso que esta confusión que se genera al leerlo, era el objetivo  principal del autor, producir desasosiego.
4) “Un Aplazado” es un poema que tiene como tema principal un estudiante frustrado por el último examen. En medio de todos sus pensamientos, aparece una imagen sensorial de su casa. Es bastante confuso, porque la primera interpretación que tuve, fue que estaba soñando/imaginando lo peor que podía pasar. 
Comparando la situación del estudiante con la actualidad, encontramos muchos cambios. Actualmente, no estás siendo supervisado por un profesor/a y, sin inconvenientes podés leerte las respuestas o buscarlas. En el caso del estudiante, está bajo mucha presión, porque (además de que es el último examen) no entiende del tema y, como el profesor está supervisando, no puede buscar las respuestas.
5) Soledades: 
Yo voy soñando caminos
de la tarde, ¡Las colinasRIMA: consonante encadenada/cruzada

doradas, los verdes pinos,
[bookmark: _GoBack]las polvorientas encinas!...
¿Adónde el camino irá? 
Yo voy cantando, viajero,RIMA: asonante abrazada

a lo largo del sendero...
-la tarde cayendo está-.
“En el corazón tenía
la espina de una pasión;RIMA: asonante encadenada/cruzada

logré arrancármela un día:
ya no siento el corazón.”
Y todo el campo un momento
se queda, mudo y sombrío, RIMA: consonante encadenada/cruzada

meditando. Suena el viento
en los álamos del río.


La tarde más se obscurece; 
y el camino que serpeaRIMA: asonante abrazada

y débilmente blanquea,
se enturbia y desaparece.
Mi cantar vuelve a plañir:
“Aguda espina dorada,RIMA: asonante encadenada/cruzada

quién te pudiera sentir
en el corazón clavada.”

6) “Soledades” se trata de un hombre que tiene una espina dorada de una pasión clavada en el corazón. Desde mi punto de vista, la espina representa la tristeza del hombre por un amor fallido y, un día mientras viaja y canta, ese dolor (espina) desaparece.
7) Contiene metáforas, personificación, hipérbaton e imágenes sensoriales:
- METÁFORA: “En el corazón tenía la espina de una pasión”
- PERSONIFICACIÓN: “Y todo el campo un momento se queda, mudo y sombrío, meditando”
- HIPÉRBATON: “logré arrancármela un día” (oración correcta: “un día logré arrancármela”)
- IMAGEN SENSORIAL (visual): “¡Las colinas doradas, los verdes pinos, las polvorientas encinas!...
8) Un caligrama es un poema o un conjunto de palabras, que están escritas de cierta forma para formar una figura que tenga que ver con el poema.
“Texto que se encoge” es un poema que trata de un hombre que tiene la capacidad de achicarse, al igual que el poema que se va haciendo más pequeño. Al final, dice que el hombre se cayó por un agujero con forma de “o”.


Contiene una gran cantidad de hipérboles:
- HIPÉRBOLES: “fue el hombre increíblemente encogido, pulgarcito o meñique, (…) se fue haciendo más y más chico, pequeño, pequeñito, chirriquitico…”
Y el dueño se achicó, si es que podía hacerlo todavía y
fue el hombre increíblemente encogido, pulgarcito
o meñique, el genio de la botella al revés y
se fue haciendo más y más chico,
pequeño, pequeñito, chirriquitico
hasta que desapareció por
un agujero de ratones al
fondo-fondo-fondo,
un hoyo que
empezaba
con
o



 







9) LÁPICES MUDOS:- los lápices siguen escribiendo -
|
|
|
|
Aunque hayan
muerto no los olvidaremos, y mucho menos, lo repetiremos.

Siempre recordaremos
 de escapar no hubo caso quedaron atrapados pero no olvidados.
Aunque trataron
esa noche negra como los corazones responsables que nunca sentirán pena por ser culpables.


